Office—Il riconoscimento dell'identita & concetto fondamentale del
sistema di conoscenza di sé e dell’altro. L'evoluzione & parte integrante
del processo. La bellezza della trasformazione crea la consapevolezza di
divenire per essere. / Acknowledging identity is a fundamental concept
of the system of self-awareness and awareness of others. Evolution is an
integral part of the process. The beauty of transformation creates the
awareness of becoming in order to be. / Das Erkennen der Identitat ist der
Grundgedanke des Systems der Selbsterkenntnis und des Erkennens des
Anderen. Die Entwicklung ist ein integrierender Bestandteil des Prozesses.
Die Schénheit der Veranderung schafft das Bewusstsein zu werden,
um zu sein. / La reconnaissance de |'identité est a la base du systeme
de connaissance de soi et d‘autrui. L'évolution est partie intégrante du
processus. La beauté de la transformation crée la conscience du devenir
pour étre. / El reconocimiento de la identidad es un concepto basico del
sistema de conocimiento de si mismo y del otro. La evolucidén es parte
integrante del proceso. La belleza de la transformacién crea la conciencia
de evolucionar para ser.

sitland



Office Collection—Immagine e funzione descrivono attivita e ispirano
idee. L'office design evolve la propria natura d’'origine e disegna i profili
di nuove stanze. Al di la del passato, verso il futuro, nel presente. /
Image and function describe activities and inspire ideas. Office design
evolves its own original nature and designs the outlines of new rooms.
Beyond the past, towards the future, in the present. / Das Bild und die
Funktion beschreiben Aktivitat und wecken Ideen. Das Office Design
entwickelt die urspringliche Natur und entwirft die Profile von neuen
Raumen. Jenseits der Vergangenheit, in der Gegenwart auf dem Weg in
die Zukunft. / Image et fonction décrivent des activités et inspirent des
idées. La nature originelle de I'office design évolue pour dessiner les profils
de nouveaux espaces. Au-dela du passé, vers le futur, dans le présent. /
Imagen y funcidon describen actividades e inspiran ideas. El disefio para
oficina evoluciona su propia naturaleza de origen y disefia los perfiles de
nuevas habitaciones. Mas alla del pasado, hacia el futuro, en el presente.
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Vega Hit
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Vega Hit
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Vega L
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Sergio Bellin

T
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Meeting
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Meeting
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Vega Hit
Visitor chair

Vega Hit
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Sergio Bellin




Vega Hit Sergio Bellin




10-11 Vega Hit Sergio Bellin




Vega Hit Sergio Bellin
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14—-15 Vega Hit Sergio Bellin




16—17 Vega L Sergio Bellin




Sergio Bellin e Fiorenzo Dorigo

Executive Manager

T

Meeting Visitor chair







22—-23 Sitit Sergio Bellin e Fiorenzo Dorigo
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Sergio Bellin e Fiorenzo Dorigo

Executive Manager
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Visitor chair
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Executive
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Visitor chair

Meeting
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Manager
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26—27 SitOnlt2 Sergio Bellin e Fiorenzo Dorigo




28—29 SitOnlt2 Sergio Bellin e Fiorenzo Dorigo




Dorigo Design

Executive Manager high back Manager medium back

==

Meeting high back Meeting medium back Visitor chair




32—-33 Of Course Dorigo Design




34-35 Of Course Meeting Dorigo Design




36—37 Of Course Dorigo Design




Baldanzi e Novelli

Spirit
Executive Manager

[

Spirit Air Spirit Air
Executive Manager




Baldanzi e Novelli




42—43




44—45 Spirit Air Baldanzi e Novelli




Fresh Fresh
Executive Manager

Fresh Air Fresh Air
Executive Manager




48—49 Fresh




50-51 Fresh Air
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Executive Operative




54—55 Team Air




Sergio Bellin

high back medium back
with fixed armrest with fixed armrest

high back high back
with adjustable armrest  with adjustable armrest

Meeting Meeting
medium back medium back
with fixed armrest without armrest
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Butterfly

58—59
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60—61 Butterfly Sergio Bellin




62—63 Butterfly Sergio Bellin




Sergio Bellin

Butterfly meeting

64—65




Sergio Bellin

Leaf
with leaf pattern




Leaf Air Sergio Bellin




70—71 LeafAir Sergio Bellin




72—73 Leaf Sergio Bellin




74—75 Leaf Sergio Bellin




Operative




78—79 4You Air




Soul Air

Soul Tecno

Soul Air
without armrest

Soul Tecno
without armrest







84—85




86—87 Soul Tecnho




Sergio Bellin

1

Meeting on gliders Meeting on casters

Visitor sled frame




90-91 PK Sergio Bellin
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Sergio Bellin

PK

92—93




94—95 PK Sergio Bellin




Sergio Bellin

- p 3
._ <

Visitor sled chair Visitor sled chair
with transparent with black
polycarbonate backrest  polycarbonate backrest







100—-101 Pass Sergio Bellin




Sergio Bellin

Visitor sled frame Meeting on gliders Meeting on casters

Visitor sled frame Meeting on gliders Meeting on casters
high back high back high back




104—105 Passe-partout Sergio Bellin




Sergio Bellin

Passe-partout

106—107
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Dorigo Design

= 5 =

1 Seater modular unit 1 Seater modular unit 1 Seater modular unit
convex concave

J

2 Seater modular unit

Square table Rectangular table




Dorigo Design

Path

110—111




112—113 Path Dorigo Design

%




1 Seater

1 Seater
with squares pattern

Sergio Bellin

3 Seater

3 Seater
with squares pattern

Rectangular table

J- -L

Square table




116—117 Sergio Bellin

(3




118—119



120-—-121 Atum Sergio Bellin




Sergio Bellin

Matrix Matrix
1 Seater 3 Seater

Matrix Matelassé Matrix Matelasse
1 Seater 3 Seater

Rectangular table

I8 L

Square table




124—-125 Matrix Sergio Bellin
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126—127 Matrix Sergio Bellin




128—129 Matrix Sergio Bellin




Lounge
1 Seater

J =

Lounge Diamond
1 Seater

Sergio Bellin

Lounge
3 Seater

Lounge Diamond
3 Seater

Rectangular table

J L

Square table




132—-133 Sergio Bellin




134—-135 Lounge Sergio Bellin




136—137 Lounge Diamond Sergio Bellin




Sergio Bellin

1 Seater 3 Seater

J: :l ]'— L

Rectangular table Square table




140-141 Business Class Sergio Bellin




142—-143 Business Class Sergio Bellin




Without armrest

Balbanzi e Novelli

With fixed armrest

— /’

-

— L

1 B

With fixed arm
and writing tablet




146—147 Green'’S Baldanzi e Novelli




148—149 Green'S Baldanzi e Novelli




150—151

Green'S

Baldanzi e Novelli




Sergio Bellin e Fiorenzo Dorigo




154—155 Matinée Sergio Bellin e Fiorenzo Dorigo
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Technical features




Vega Hit Sergio Bellin

p.4-15

158—159

Vega S Sergio Bellin
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Direzionale Direzionale Direzionale
Executive Executive Executive
620
530

220

1140-1240

420-520

1140-1240
220

420-520

1100-1200

220

420 - 520

Manageriale Manageriale Manageriale
Manager Manager Manager
650 650
. 8% 80 455

Eassl

220

870-970

700 700

Meeting con ruote

e
0

870-970

420-520

700 700

Meeting con ruote

870 - 970

Meeting con ruote

220

420 - 520

Meeting on casters

650

530

225

890-970

420-520

700

Meeting con piedini

Meeting on casters

225

420-520

Meeting con piedini

Meeting on casters

890-970

Meeting con piedini

225

420-520

Meeting on gliders

530 455
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3
700 700

Meeting on gliders

455

225

915

450

700

Meeting on gliders

620
530
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760

455

Technical features

Vega L Sergio Bellin

p.16 - 17
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Visitatore Direzionale Visitatore
Visitor chair Executive Visitor chair
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Manageriale
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Meeting con ruote
Meeting on casters
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530
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Meeting con piedini

Meeting on gliders
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530 455

225

915

450

760



160—161

Sit It Sergio Bellin e Fiorenzo Dorigo
p.18 - 23

SitOn It 2

Sergio Bellin e Fiorenzo Dorigo
p.24 - 27
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Direzionale Visitatore Direzionale
Executive Visitor chair Executive
675
685
510 510
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. e5 —_—
510 460 I:
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735 735 555 635
Manageriale Manageriale
Manager Manager
685
510
°
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g & Q T 8 g
0] Y
3 8
i=] L o
g g
2 J
2 <
2700

Meeting con ruote

Meeting on casters

230

885-965

420-500

Meeting con piedini

Meeting on gliders

230

885-965

420-500

Meeting con ruote

Meeting on casters

685
510

250

890-1005

420-535

2700

Meeting con piedini

Meeting on gliders

685
510

250

855-970

390-505

2720

Technical features

SitOn It 2

Sergio Bellin e Fiorenzo Dorigo

p.28 - 29

Of Course Dorigo Design

p.30-37
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Direzionale Direzionale Meeting schienale medio
Executive Executive Meeting medium back

480

460

s
8
:
2 8 = g
& g g
7 2
< @D
g 2 o
8
3
720 720
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Manager Manager high back Visitor chair
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Meeting con ruote Manageriale schienale medio
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Meeting on gliders Meeting high back
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Spirit Baldanzi & Novelli

p.38 - 43

162—163

Spirit Air Baldanzi & Novelli

p.44 - 45

Fresh

p.46 - 49
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Direzionale Direzionale Direzionale
Executive Executive Executive

460
420-470 440-520 410-470

1210-1310

790

420-520

1210-1310

420-470

205-257

420-520

1230-1330

190200

420-520

Technical features

Fresh Air

p.50 - 51

Team Air
p.52-55

Butterfly Sergio Bellin

p.56 — 65

Manageriale Manageriale Manageriale
Manager Manager Manager
460
440-520 410-470

1000-1100

420-470
——
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420-520

500 420-470

1210-1310

205-257

420-520

10201120

190290
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Direzionale Direzionale Manageriale
Executive Executive Manager
455
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Manageriale Manageriale Meeting schienale medio
Manager Manager Meeting medium back

455
440-520

1030-1130

410-470

190200

420-520

395-445

415-465

1010-1110
900 - 1000




Leaf Sergio Bellin

p.66 - 75

Leaf Air Operativa

4You Air

p.76 - 79

N

Manageriale

164—165

Soul
p.80 - 87

Soul Air

Leaf Air Operative

Manager

420 - 470
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Operativa Operativa Soul Air senza braccioli
Operative Operative Soul Air without armrest
coomha 450 420 - 470
420470 —420-470
480 440
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Operativa con motivo a foglia Soul Tecno

Operative leaf pattern

420-470

985-1085

180-280

420 - 520

240

940-1040

420-520

Soul Tecno senza braccioli

Soul Tecno without armrest

440

940-1040

Technical features

PK Sergio Bellin

p.88-95
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Visitatore

Pass Sergio Bellin
p. 96 — 101

Visitatore

Passe-partout Sergio Bellin

p.102 - 107
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Visitatore

Visitor sled frame
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560 600

Meeting con piedini

220

445

Visitor sled frame
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Meeting con ruote
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Meeting on casters
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230

420-520



166—167

Path Dorigo Design

p.108 - 113

~

Visitatore schienale alto 1 posto modulare dritto

Tavolo quadrato

Visitor sled frame high back 1 Seater modular unit
480 465
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o
g
8 °
3 S
=
o °
3 3
— 50 — 600 750 605

Meeting schienale alto con piedini Divanetto 2 posti modulare dritto

Square table

——086—

Tavolo rettangolare

——009——

70—

Meeting high back on gliders 2 Seater modular unit

Rectangular table
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700

s
480 475
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<
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§ 2
= ~
°
§
760 760 750

1200

Meeting schienale alto con ruote 1 posto modulare convesso

Meeting high back on casters 1 Seater modular unit convex
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1 posto modulare concavo

1 Seater modular unit concave
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Technical features

Atum Sergio Bellin

p.114 - 121

Poltrona 1 posto Divano 3 posti

1 Seater 3 Seater
550 550
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Poltrona 1 posto con motivo a grandi quadrati Divano 3 posti con motivo a grandi quadrati
1 Seater with squares pattern )
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168—169 Technical features

Matrix Sergio Bellin Lounge Sergio Bellin Business Class Sergio Bellin Green’s Baldanzi & Novelli Matinée
p.122 - 129 p.130 - 137 p.138 - 143 p.144 - 151 Sergio Bellin e Fiorenzo Dorigo
p.152 - 155

Poltrona 1 posto Tavolo quadrato Poltrona 1 posto Poltrona 1 posto
1 Seater Square table 1 Seater 1 Seater
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Divano 3 posti Tavolo rettangolare Divano 3 posti Divano 3 posti
3 Seater Rectangular table 3 Seater 3 Seater

1300 500 —_—s —485
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Matelassé Poltrona 1 posto Diamond Poltrona 1 posto Tavolo quadrato
Matelassé 1 Seater Diamond 1 Seater Square table
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170-171

Colours, fabrics and leathers




AL — Tessuto
Fabric
FiDiVi, Alba

ALO7_Alba4027

ALO9_Alba6007

ALO6_Alba6071

ALO5_AIba6098

ALO3_AIba8078

ALO2_AIba8003

ALO1_AIba8033

ALO8_AlbalO11

172—173

ME — Tessuto IP — Tessuto
Fabric Fabric
Gabriel, Medley Pugi, Ipanema

IPO8_Ipanema D58

ME18_Medley64019

ME15_Medley66007 ME11_Medley68002

MEO7_Medley65011 MEO3_Medley60003 IP 11_lpanemaD455

MEO1_Medley60999 MEO8_Medley66009 IPO1_lpanemaD651

ME17_Medley65012 ME13_Medley68005 IPO7_lpanemaD110

MEO2_Medley60004 IPO2_lpanemaD307

MEO9_Medley66010

MEO4_Medley61002

Colours, fabrics and leathers

IPO5_lpanemaD626

IPO9_IpanemaD203

ST — Tessuto SY — Tessuto
Fabric Fabric
Gabriel, Step Camira, Sinergy

o

SY10_SynergyLDS83

STO8_Step62057

SY02_SynergylLDS08

ST10_Step68162 ST02_Step66019 SY19_SynergylDS40 SY04_SynergyLDS35

ST04_Step60011 STO6_Step65011 SYO05_SynergylL.DS17

SY21_SynergylLDS22

STO7_Step64013 ST09_Step60004

SYO1_SynergyLDS27

ST12_Step68120 STO1_Step60999

SY20_SynergyLDS69

STO3_Step60021 SYO08_SynergyLDS62

STO5_Step66151 SY09_SynergylLDS56



MY — Tessuto
Fabric

Kvadrat, Memory 2

MYO7_Memory2.453

MYO8_Memory2.123

MYO5_Memory2.673

MYO1_Memory2.793

MYO02_Memory2.713

MYO04_Memory2.193

MY10_Memory2.143

MYO03_Memory2.116

174—175

CN — Tessuto
Fabric
Kvadrat, Canvas 2

BA — Tessuto
Fabric
Kvadrat, Basel

CNO9_Canvas2.454

CNO8_Canvas2.734

CNO7_Canvas2.794

CNO6_Canvas2.746

CNO5_Canvas2.216

pr

gL
=

_\____‘
=i

CNO4_Canvas2.114

CNO3_Canvas2.124

=,

CNO2_Canvas2.134

CNO1_Canvas2.174

CN10_Canvas2.244

BA10_Basell83

BAO6_Basell86

BA0O2_Basel181

e el

s

BAO1_Basell21

BAO8_Basel187

Colours, fabrics and leathers

CO — Tessuto
Fabric
Kvadrat, Coda 2

BAO4_Basel189 CO09_Coda2.442
BAO7_Basell27 C012_Coda2.182
BAO3_Basel129 C0O06_Coda2.610

C010_Coda2.242

C014_Coda2.382

CO11_Coda2.103

C0O08_Coda2.762

CL — Tessuto

Fabric

Kvadrat, Clara 2

CLO7_Clara2. 244

CLO8_Clara2.248

CLO9_Clara2.884

CL10_Clara2.888

CLO3_Clara2.987

CLO4_Clara2.983

(7
z

CLO5_Clara2.144

AB—Tessuto
Fabric
Camira, Xtreme Plus

= e S S



> > > > > >
z 2 & 2 2 2
@ = 00 N o o

176—177 Colours, fabrics and leathers

RR — Rete RY — Rete IR — Rete SH — Rete RF—Rete RP —Rete CI_CX— Ecopelle
Mesh Mesh Mesh Mesh Mesh Mesh Ecological leather
Gabriel, Runner Gabriel, Rhythm FiDiVi K&R FiDiVi, Polo Plastitex,

Net Medium

L]
I Flirlll‘iliil‘illhlil

[ ]
e
R SRR BRI,

RRO6_Runner63034 RRO3_Runner60011 RY04_Rhythm66138 IRO1 SHO1 RFO1 RP10 Cl_CXo1 CI_CX13

o
BN
O e
AR
g

RRO5_Runner68056 RRO9_Runner65078 RYO3_Rhythm60165 IRO2 SHO2

RP11 CI_CX02 CI_CX15

RRO1_Runner60999 RRO2_Runner60025 RY02_Rhythm60025 RP12 CI_CX03 CI_CX17

RRO7_Runner64089 RYO1_Rhythm60999

) ¥ ] ""ﬁ;" 3 .'1
e
05

0.0.0.0.
RN

RR14_Runner60165 RYO5_Rhythm60000 RF15 RP20 CI_CX06 CI_CX25

RP15 CI_CX05 CI_CX19

CI_CX07 CI_CX22

RRO4_Runner60061

RR10_Runner66120 Cl_CX08



178—179 Colours, fabrics and leathers

N — Ecopelle S — Pelle TS—Pelle TX — Pelle TU — Pelle Sitland spa si riserva di Le foto e i colori visualizzati
Ecological leather Leather Leather Leather Leather apportare modifichee/o  sono puramente indicativi
Dani. Florid mlgl!orle di carafctere. e possonp variare rls_pe‘tto
Ll et tecnico ed estetico ai alla realta. Per maggiori
propri modelli informazioni si prega di
e prodotti in qualsiasi contattare il nostro
momento Servizio Clienti presso
€ senza preavviso. service@sitland.com
Sitland spa reserves the Photos and colours shown
right to make modifications are used for reference only
and improvements of a and may look different
technical or aesthetic in reality. For any further
nature to the products at information, please contact
any time without notice. our Customer Service at

service@sitland.com

Proprieta intellettuale

Le collezioni presentate in questo catalogo sono protette
da registri di progettazione industriale, brevetti di design,
diritti d'autore e diritti di proprieta intellettuale a livello
mondiale.

| disegni sono originali e di proprieta di Sitland Spa, solo
persone o societa autorizzate da Sitland Spa hanno il
diritto di utilizzarli. Sitland Spa esercitera tutte le azioni
legali eventualmente necessarie nei confronti di chiunque
produca, commercializzi, utilizzi, venda, acquisti, importi
o esporti i prodotti Sitland senza I'esplicita autorizzazione
scritta dell’azienda con l'obiettivo di difendere la qualita,
proteggere l'originalita e sottolineare il valore di ciascuno
di questi progetti, Sitland Spa, nell'interesse dei propri
clienti, fornitori, dipendenti, progettisti e soggetti
interessati. Per acquistare prodotti con il marchio Sitland
o vi invitiamo a contattarci al numero +39 0444 637100
oppure inviare una e-mail a: service@sitland.com

Intellectual Property

The collections presented in this catalogue are protected
by industrial design registers, design patents, copyright
and intellectual property rights worldwide.

The designs are original, and are the property of Sitland
Spa; only persons or companies authorized by Sitland Spa
have permission to use them. Sitland Spa will take any and
all necessary legal action against anyone who produces,
markets, uses, sells, purchases, imports or exports
Sitland products without the company’s explicit written
authorization, in order to defend the quality, protect
the originality and emphasise the value of each of these
Sitland Spa designs, in the interest of its clients, suppliers,
employees, designers and other interested parties.

To purchase Sitland brand products, please contact us
by telephone on +39 0444 637100, or by e-mail at
service@sitland.com
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